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RONGO　CONFUCIAN ANALECTS（孔子語録；論語, published in 1861）by James Legge
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  The Master said, "A transmitter and not a maker, believing in and loving the ancients, I venture to compare myself with our old Pa'ng."
■transmitter　A person or thing that transmits something  ■the ancients The people of ancient times  ■venture  Dare to do or say something that may be considered audacious (often used as a polite expression of hesitation or apology) 　 ■述shù　to state, but originally 循 to follow, and came to陳説 explain or修纂edit 　孔子（The Master）was said to have edited 詩(Book of poetry) and made comments on 書(The Classic of History, The Book of Documents)、易(Book of Changes)、春秋(History of countries in Zhou era), etc.　 ■老彭lǎo péng  a wise minister of 殷王朝Yin dynasty  我老彭 my 老彭  孔子(The Master) thought that he was a descendant of Yin. He used to say that he would like to follow 周公(Zhou kong), the founder of Lu(魯), however, he compared himself with 老彭 secretly.
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  The Master said, "The silent treasuring up of knowledge; learning without satiety; and instructing others without being wearied:-which one of these things belongs to me?"
■treasure up　Save up for future use   ■satiety　the state or feeling of being completely full of food, or of having had enough of something　■In those days it was a ground or a piece of wood or bamboo on which they wrote down. They had to write down on their mind what they had learned. If you could not make well use of it, you could not get it yet. ■Below there is “When I have presented one corner of a subject to any one, and he cannot from it learn the other three, I do not repeat my lesson.” ■何有　Is there any problem (difficulty)? No problems at all for me.
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  The Master said, "The leaving virtue without proper cultivation; the not thoroughly discussing what is learned; not being able to move towards righteousness of which a knowledge is gained; and not being able to change what is not good:-these are the things which occasion me solicitude."

■occasion　Cause something  ■solicitude　Anxious care for somebody’s comfort, health or happiness ■脩xiū to study/cultivate, however, originally to wash out dirt, to wash out dirt on mind  ■講jiǎng to explain/discuss/talk , however, originally to understand both incidents and its logic together  ■徙xǐ to move from one place to another, however, originally to stay, 徙義to stay in what is right  ■改gǎi to change/alter/improve, however, originally攺 to beat evil spirit, 改不善to beat himself for his no good 
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  When the Master was unoccupied with business, his manner was easy, and he looked pleased.
■燕居yànjū relax at home  ■申shēn =伸extend/ stretch out 申申如 feel at ease/free and easy  ■夭yāo comes from the Book of Poem「桃之夭夭　灼灼其華The peach tree is young and elegant; Brilliant are its flowers.」夭　young/fresh looking/leafy 夭夭如 comfortable/chill out/laid-back ■朱熹（Zhuxi）seemed to refer to “What is meant by "making the thoughts sincere." is the allowing no self-deception, as when we hate a bad smell, and as when we love what is beautiful. This is called self-enjoyment. Therefore, the superior man must be watchful over himself when he is alone. There is no evil to which the mean man, dwelling retired, will not proceed, but when he sees a superior man, he instantly tries to disguise himself, concealing his evil, and displaying what is good. (大学Da Xue,禮記Liji)”
○EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(zǐ),子)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yuē),曰)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(shèn),甚)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yǐ),矣)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(wú),吾)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(shuāi),衰)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yě),也)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(jiǔ),久)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yǐ),矣)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(wú),吾)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(bù),不)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(fù),復)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(mèng),夢)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(jiàn),見)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(zhōu),周)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(gōng),公)
  The Master said, "Extreme is my decay. For a long time, I have not dreamed, as I was wont to do, that I saw the duke of Chow."
■decay　The process of declining in quality, power, or vigour: ■wont (Of a person) in the habit of doing something; be wont to　be accustomed to　■According to 孔子家語(Kongzi Jiayu), the Master lamented, “What if the Tai Mountain crumbles? What if the roof beam breaks? What if the philosopher king decays?”and he sat down in front of the gate. Listening to it, 子貢(Zikong) said, “If the Tai Mountain crumbles, what can I look up to? If the roof beam breaks, what can I depend on? If the philosopher king decays, whom should I follow up? I am afraid if the master could be seriously ill.”After this, the master got ill in bed and died after seven days. He was unable to reconstruct the politics of the duke of Chow.  
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  The Master said, "Let the will be set on the path of duty. "Let every attainment in what is good be firmly grasped. "Let perfect virtue be accorded with. "Let relaxation and enjoyment be found in the polite arts."
■path　A course of action or way of achieving a specified result  duty　A moral or legal obligation; a responsibility   ■art　 Works produced by human creative skill and imagination:  useful art, mechanic art, industrial art vs liberal art, polite art, fine art: polite arts=not mechanical arts　 ■志zhì　aim to be/think to be/aspire to/set ones mind to ■道dào  way/method　志於道traditionally to set their minds to the politics of Great Kings such as Wen wan (文王), duke Zhou（周公） and so forth. In Warring States period each school developed its own way according to its mater. James translated it according to Zhuxi(朱熹).　 志set ones mind to  道 moral code of daily conduct  ■據jù  traditionally was regarded as a walking stick（杖）　to use moral code of conduct as a walking stick  Zhuxi(朱熹) regarded 據 as  執守(to firmly maintain) and 徳as something you get on your mind doing 道.　 ■依yī  traditionally was regarded as倚yǐ （lean on/ rely on/depend on） depend on 仁and care about others　 Zhuxi(朱熹) regarded 依 as 不違 (never leave and always stay in) 仁(perfect virtue). 　 ■藝yì　was regarded as 6 arts, 禮(rules of propriety)・樂(music)・射(shooting)・御(driving)・書(writing)・數(counting)　 藝was traditionally regarded that藝was something other than moral codes to be 據 or 依(depended upon) and遊should be used on 藝. Zhuxi(朱熹)　advised not only to do your best in learning but also to have room to appreciate the polite arts ■Confucius was said that he heard the Shaou(the music of Shun「舜」), and for three months did not know the taste of flesh, and he also said, "It is by the Odes that the mind is aroused. "It is by the Rules of Propriety that the character is established. "It is from Music that the finish is received." For Confucius, it was from 藝 that the finish was received. 
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  The Master said, "From the man bringing his bundle of dried flesh for my teaching upwards, I have never refused instruction to any one."
■自zì　from  自～以上　from～upwards  ■束脩shù xiū  was regarded as 10 pieces of dried meat.  The man bringing 束脩 with him is someone who would like to learn more. ■ The master did not repeat his lesson to someone who failed to ask further questions, which is shown below.
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  The Master said, "I do not open up the truth to one who is not eager to get knowledge, nor help out any one who is not anxious to explain himself. When I have presented one corner of a subject to any one, and he cannot from it learn the other three, I do not repeat my lesson."
■open up　to become or make something possible, available or able to be reached/ to talk about what you feel and think  ■help out　to help someone, especially in a difficult situation 　■不Ａ不Ｚ　without A, never Z. 不憤不啓不悱不發  憤fèn; simmer  啓qǐ;open  悱fěi; try hard to express what is in mind  發fā; come out  If water in a kettle does not simmer, it neither open the lid nor give off steam.  ■擧一隅不以三隅反  This reminds us the phrase of 為政（Wei Ching）,”See much and put aside the things which seem perilous, while you are cautious at the same time in carrying the others into practice: then you will have few occasions for repentance”. Do not assume the whole picture only from one side.
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  When the Master was eating by the side of a mourner, he never ate to the full. He did not sing on the same day in which he had been weeping.
■喪sāng  mourning  ■飽bǎo  eat heartily/ eat one's fill  ■哭kū  weep/cry  ■Presiding over a funeral was regarded as Confucian business . He had to have a meal with the mourners and showed his grief, which was the rule of propriety. "Mourning, having been carried to the utmost degree of grief, should stop with that (TSZE-CHANG XIX)."
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  The Master said to Yen Yuan, "When called to office, to undertake its duties; when not so called, to lie retired;-it is only I and you who have attained to this."  Tsze-loo said, "If you had the conduct of the armies of a great state, whom would you have to act with you?"  The Master said, "I would not have him to act with me, who will unarmed attack a tiger, or cross a river without a boat, dying without any regret. My associate must be the man who proceeds to action full of solicitude, who is fond of adjusting his plans, and then carries them into execution."
■solicitude　Care or concern for someone or something  ■舍shě  abandon/give up  ■藏cáng  hide/conceal  用之則行舍之則藏 Being used then you do it, and being fired then you hide. You should do your best in good government, but you should leave it if the government prevents you from doing right and stay home. Most people will hate to lose their jobs and stay there.  ■一軍 corps of 25,000 soldiers that is for small state　三(three)軍for big state  六(six)軍 for dynasty 子行三軍  If you were to be a marshal of a great state ■暴虎馮河　fight against a tiger with empty hands or cross a huge river on foot, or with boat without oars  Tsze-loo was supposed to be someone who was so brave that he would dare to get in the situation without any regret. He died of it at Wei(衛), which was something Confucius was afraid of.
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  The Master said, "If the search for riches is sure to be successful, though I should become a groom with whip in hand to get them, I will do so. As the search may not be successful, I will follow after that which I love."
■groom　 A person employed to take care of horses. ■富而可求 Traditionally ‘Richness’ Is it attainable by your efforts? No, it is up to the Heaven. According to Zhuxi(朱熹)’s days, it is not richness but goodness that you should seek. ■Confucius was so poor and mean that he had to do anything to earn his living when he was a boy and he was good at anything he did. There was a groom who became a minister and he thought about to be a groom, however, it was not what he loved to do. When he was 15 years old, he made up his mind; "At fifteen, I had my mind bent on learning(WEI CHING)”  
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  The things in reference to which the Master exercised the greatest caution were-fasting, war, and sickness.
■fasting　 the practice of purposely going without food or without certain kinds of food  ■愼shèn  act with care/ be cautious  ■齊zhāi  purify oneself in a separate place away from daily life for 7~10 days before the sacrifice  ■愼齊･･･ greatest caution for the spirit of the founding god, founders, ancestors 　愼戰･･･ greatest caution for not destroy your country   愼疾･･･ greatest caution for not destroy your life
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  When the Master was in Ts'e, he heard the Shaou, and for three months did not know the taste of flesh. "I did not think'" he said, "that music could have been made so excellent as this."

■韶(Shaou; sháo) 　Music of Shun Di (舜帝)　“The Master said of the Shaou that it was perfectly beautiful and also perfectly good. He said of the Woo that it was perfectly beautiful but not perfectly good（PA YIH）.” ■Traditionally there were two interpretation. One was Shaou’s excellence as music and performance, and the other was the surprise and lament that Shaou was performed by the duke of Ts’e. Shaou was the music and performance of the Saint King Shun which should not be done in the duke’s court.　
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　Yen Yew said, "Is our Master for the ruler of Wei?" Tsze-kung said, "Oh! I will ask him."   He went in accordingly, and said, "What sort of men were Pih-e and Shuh-ts'e?" "They were ancient worthies," said the Master. "Did they have any repinings because of their course?" The Master again replied, "They sought to act virtuously, and they did so; what was there for them to repine about?" On this, Tsze-kung went out and said, "Our Master is not for him."
■worthies　A person notable or important in a particular sphere ■repine　Feel or express discontent ■冉有(Rǎn Yǒu) Yen Yew　■子貢(Zǐ Gòng) Tsze-kung　■伯夷( Bó Yí) Pih-e叔齊(Shū Qí) Shuh-ts'e  ■Duke Ling’s (霊公) son was Prince Kuai Kui (蒯聩). He was so anxious about his mother Nanzi (南子) who formed a liaison with a handsome politician form Sung(宋), Sung Zhao(宋朝) giving the minister’s position that he should kill her, however, he failed it and had to run away from Wei(衛). Duke Ling nominated Ying (郢) his successor, but he kept on refusing it after the Duke’s death. They had to select Zhe (輒), the son Kuai Kui, the next duke. So this衛君 is Zhe (輒).   ■子路(Zǐ Lù; Tsze-loo) thought that this could be the last chance for Confucius to help a duke and act as his minister and urged his Master to work for Zhe (輒), however, Yen Yew was not sure if the Master could do it and asked Tsze-kung to confirm it.　 ■Pih-e and Shuh-ts'e were brothers who mutually handed over to be the successor of his father’s country and left their country and went to Zhou (周), having heard the virtues of Wen Wang(文王).　When they reached there Wen Wang had been dead , and his son Wu Wang (武王) was about to attack his lord Zhou Wang (紂王) of Yin (殷). They were against it because it would violate the will and virtues of his father. They again had to leave the country and starved to death refusing to have anything form Zhou. ■Tsze-kung was such a smart guy to have an idea that if the Master was against Pih-e and Shuh-ts'e’s will, he would help Zhe (輒), however, if the Master was for Pih-e and Shuh-ts'e’s will, he would never help Zhe (輒) .   
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  The Master said, "With coarse rice to eat, with water to drink, and my bended arm for a pillow;-I have still joy in the midst of these things. Riches and honors acquired by unrighteousness, are to me as a floating cloud."
■coarse　(Of food or drink) of inferior quality  ■疏食飮水shūsìyǐnshuǐ　a meal without meats and fishes drinking only water ■”Riches and honors are what men desire. If it cannot be obtained in the proper way, they should not be held(LE JIN)”. It’s like “Ill got, ill gone”.■A floating cloud is high up in the air that you can neither generate nor control it. 
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  The Master said, "If some years were added to my life, I would give fifty to the study of the YIH, and then I might come to be without great faults."
■Traditionally this had been regarded that it was said when the Master was several years before 50 years old.　However, someone like Zhuxi(朱熹）thought that it had to be around 70years old and 五十　might be 卆 which meant to finish and 加(jia)  might be假(jia)  which meant to be available. If several years are available and I could finish studying Yih, I will be able to go through without great faults. James was not for Zhuxi’s interpretation. ■Traditional interpretation suggested that the Master made a great fault, however, those who believed the Master as a wise and holy man could not follow it.
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  The Master's frequent themes of discourse were-the Odes, the History, and the maintenance of the Rules of Propriety. On all these he frequently discoursed.
■coarse　 noun; Written or spoken communication or debate  verb; Speak or write authoritatively about a topic  ■As in old days traditions were handed down from mouth to ear, if the sound and tone of the word was not correct, the meaning could be changed or twisted or misunderstood. 雅言(yǎ yán) , originally was the traditional sound and tone of the word which was also regarded as right word(正言) or usual word(常言) .  ■In the days of texts, 諱言(huì yán) regarded as antonym of正言, which dare not or would not spoke up avoiding to say the right word or  replacing it. The Master spoke of himself as a “transmitter and not a maker” and never changed雅言.
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  The duke of She asked Tsze-loo about Confucius, and Tsze-loo did not answer him. The Master said, "Why did you not say to him,-He is simply a man, who in his eager pursuit of knowledge forgets his food, who in the joy of its attainment forgets his sorrows, and who does not perceive that old age is coming on?"

■In 493BC 呉(Wu) based its troop in 陳(Chen) and also put pressure on 蔡(Cai) letting 蔡昭公(Cai Zhao Gong) move to 州来(Zhou Lai)located near toWu. Confucius moved from Chen to Cai in 491BC. In the spring Zhao Gong decided to visit Wu, however, his ministers were so afraid of being removed to Wu that they killed Zhao Gong. They seemed to ask 楚(Chu) for help and in the summer three generals of Chu including 葉公(She Gong) attacked Cai and moved its inhabitants to負函(Fu Han). In 489BC Wu sent troops to Chen and 楚昭王(Chu King Zhao) had a base at 城父(Cheng Fu) for the help, when Confucius and his party were in 葉(She) and met the duke of She to find a possibility to be a minister of Chu. ■There are two dialogues in XIII TSZE-LOO. ①The duke of She asked about government. The Master said, "Good government obtains, when those who are near are made happy, and those who are far off are attracted. "　② The Duke of She informed Confucius, saying, "Among us here there are those who may be styled upright in their conduct. If their father have stolen a sheep, they will bear witness to the fact." Confucius said, "Among us, in our part of the country, those who are upright are different from this. The father conceals the misconduct of the son, and the son conceals the misconduct of the father. Uprightness is to be found in this."　 ■ Confucius would like to suggest not to take such severe policies to people but to let them come to the duke based on benevolence and justice, so called politics on virtue, which could not be realistic for the duke in such a critical military situation. The duke asked Tsze Loo who was good at military matters about the master’s personality. Tsze Loo did not reply it. Tsze Loo was quite aware of the fact that the master would never give any advice on military matters, and as long as the duke could not follow the master’ words it would be impossible for the mater to get a chance to be a minister of Chu. Tsze Loo was not supposed to have told the master’s words to the duke.
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  The Master said, "I am not one who was born in the possession of knowledge; I am one who is fond of antiquity, and earnest in seeking it there."
■敏mǐn fast/ quick/ clever/ smart  ■Traditionally this was regarded as the words which recommended people to learn. In the days of Zhuxi Confucians had to confront so crucial challenge of the Buddhist philosophers that they had to establish a Confucian philosophy, which made Confucius as good as or more than Buddha, or denied Buddhism as useless or harmful for the real social human life. They wanted to make Confucius a perfect saint, however, as he said “I am not one who was born in the possession of knowledge”, they had to find its perfectness in his 敏(earnestness on his learning).   
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  The subjects on which the Master did not talk, were-extraordinary things, feats of strength, disorder, and spiritual beings.
■feat　 An achievement that requires great courage, skill, or strength  ■Traditionally these items were regarded as no good for disciples to learn.  「The Master said, "The study of strange doctrines is injurious indeed!" (II-WEI　CHING) 」 ■The Master did not talk extraordinary things （怪）but ordinary things（常）, not feats of strength（力） but virtue（徳）, not disorder（乱） but order（治）, not spiritual beings（鬼・神） but human beings（人）. The Master did not pick up怪力乱神 in mythological characters but cultural, historical, institutional traditions and achievements such as 「詩(the Book of poetry)」「書(the Book of Documents)」「易(the Book of Change)」「春秋 (History)」.
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  The Master said, "When I walk along with two others, they may serve me as my teachers. I will select their good qualities and follow them, their bad qualities and avoid them."
■行xíng  go/walk/do三人行  three persons do something   When I do something with two others ■Traditionally this has been regarded as the way that Confucius had learned various things without any regular master. ■If it is among you and me, you would like to take it for granted what you are doing, which would make it difficult to compare it objectively. Among the other two, it will be easier for you to see which is good or not good and compare them with your behavior. ■ There is a dialogue in XIII TZSE-LOO. The Duke of She informed Confucius, saying, "Among us here there are those who may be styled upright (直zhí; frank/just/honest) in their conduct. If their father have stolen a sheep, they will bear witness to the fact."  Confucius said, "Among us, in our part of the country, those who are upright are different from this. The father conceals the misconduct of the son, and the son conceals the misconduct of the father. Uprightness is to be found in this." 善(shàn) is a bit different from right (正zhèng) of right or wrong, and is to find out a better solution to reform himself being led by virtue. 
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  The Master said, "Heaven produced the virtue that is in me. Hwan T'uy-what can he do to me?"
■桓魋huán tuí Hwan T'uy  the military minister (司馬) in favor with Duke of Song(宋)　His younger brother, 司馬牛sī mǎ niú, was a disciple of Confucius. After leaving 魯(lǔ)　Confucius visited衛(wèi)→匡(kuāng)→蒲(pú)→衛(wèi)→曹(cáo) seeking for some duke who would like to employ him as a minister. It was 495BC when Confucius headed for Song(宋) leaving曹(cáo). Hwan T'uy was said to be so afraid of Confucius to be employed by his Duke that he tried to kill him. But Hwan T'uy was supposed to just threaten and get Confucius and his party out of the country, because if he would kill Confucius, he could lose the favor of his Duke who might have respect for Confucius.
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  The Master said, "Do you think, my disciples, that I have any concealments? I conceal nothing from you. There is nothing which I do that is not shown to you, my disciples; that is my way."
■二三子èr sān zǐ　two or three persons→ various disciples　■以為yǐ wéi　think  ■In IX TSZE HAN there are words of Yen Yuan, ‘Yen Yuan, in admiration of the Master's doctrines, sighed and said, "I looked up to them, and they seemed to become more high; I tried to penetrate them, and they seemed to become more firm; I looked at them before me, and suddenly they seemed to be behind.’, which shows the difficulty to understand Confucius’s personality.”The subjects on which the Master did not talk, were-extraordinary things, feats of strength, disorder, and spiritual beings.” Disciples doubted if the Master might conceal something he knew about them because they might not understand them. ■丘qiū the first name of the Master 是丘 This is Qiu (exactly what I am. I do not want to talk about what I am not sure of.)
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  There were four things which the Master taught,-letters, ethics, devotion of soul, and truthfulness.
■letters　A legal or formal document/literature.  ■ethics　Moral principles that govern a person’s behaviour or the conducting of an activity  ■文wén traditionally was regarded as letters such as Book of Poet(詩), Book of Documents(書) , Book of Change(易)and History(春秋). 行xíng as ethics such as filial piety, fraternal duty kind and so forth. 忠zhōng as devotion of soul to superior  信xìn as truthfulness to your friend 　■文 is a kind of expression of a source(quality 質), and 天文(astronomy) is various kinds of expression of the heaven and人文(humanities) is various kinds of expression of a person or a group of persons(society). Those expressions have to be different from and superior to those of animals, which could have made us more human and social beings, known as rules of propriety(礼). Confucius thought it inevitable to be himself for doing 忠・信. He learned achievements of his predecessors and compared them with himself and those of his days on this conviction finding out what he thought it the best..
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  The Master said, "A sage it is not mine to see; could I see a man of real talent and virtue, that would satisfy me."   The Master said, "A good man it is not mine to see; could I see a man possessed of constancy, that would satisfy me.  "Having not and yet affecting to have, empty and yet affecting to be full, straitened and yet affecting to be at ease:-it is difficult with such characteristics to have constancy."
■sage　(Especially in ancient history or legend) a profoundly wise man  ■affect　Pretend to have or feel (something)   ■straitened　Characterized by poverty  ■聖人shèng rén  ancient sages such as Yao(堯)、Shun(舜)、Yu(禹)、Tang(湯), WenWan(文王)、ZhouGong周公and so forth. Confucius could have no chance to see them.　■不得而見 to have no chance to see  得見～可矣 if you have chance to see～, it would be fine.  ■君子jūn zǐ　someone likeZiChan(子産)、QuBoYu(遽伯玉) and so forth.  Four of the characteristics of JunZi; he was humble; in serving his superior, he was respectful; in nourishing the people, he was kind; in ordering the people, he was just(V KUNG-YAY CH’ANG)  ■善人shàn rén Good man 　The Master said, "'If good men were to govern a country in succession for a hundred years, they would be able to transform the violently bad, and dispense with capital punishments.' True indeed is this saying!(XIII TZSE-LOO)"  ■有恆者 yǒu héng zhě someone who does not lose himself　　■亡wáng　die/flee/lose　wú＝無 no/not/nothing ⇔　有yǒu　have/own/possess/exist  ■虚xū  void/empty/false ⇔盈yíng  fill/full/surplus  ■約yuē ＝貧約pín yuē  poor and economic ⇔泰tài＝奢泰shē tài  extravagant and abundant  安泰ān tài 　be at ease　Confucius wanted his disciple to be himself not pretending to be someone.
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  The Master angled,-but did not use a net. He shot,-but not at birds perching.
■angle　Fish with a rod and line  ■perch　 (Of a bird) alight or rest on something  shoot at a bird perching  ■釣diào  fishing with a rod and line  ■網gāng  traditionally, fishing with a rope crossing over a river which has many lines with fishhooks  ■弋yì  shoot a bird with a bow which has an arrow with a thread or a net  ■Traditionally this has been regarded as the mind of Confucius, 仁(rén; benevolence) . He was believed to be obliged to do it by his poverty when he was young, however, he rather seems to love fishing and shooting on a one-on-one basis.
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  The Master said, "There may be those who act without knowing why. I do not do so. Hearing much and selecting what is good and following it; seeing much and keeping it in memory: this is the second style of knowledge."

■不知而作之者　traditionally someone who makes his own interpretation self-righteously prying questions on achievements of ancient sages.  According to Zhuxi(朱熹), someone who acts without knowing why. ■Do follow not a particular opinion but the one you think it the best after listening to many opinions. Do make a record after seeing much of it with your own eyes. .
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  It was difficult to talk profitably and reputably with the people of Hu-hsiang, and a lad of that place having had an interview with the Master, the disciples doubted.
  The Master said, "I admit people's approach to me without committing myself as to what they may do when they have retired. Why must one be so severe? If a man purify himself to wait upon me, I receive him so purified, without guaranteeing his past conduct."

■reputable　 Having a good reputation  ■lad　 A boy or young man  ■互郷hù xiāng Hu-hsiang  Name of the village. ■見xiàn  to meet (the Master)  ■與yǔ  together/with/get along/agree/help/receive/admit  難與言 hard to talk with　 與其進　help him if he would like to learn  不與其退　not help him if he would leave it  Zhuxi(朱熹) took 與as admit. The Master admitted the lad to come and learn, however, would not admit him if he would do no good after leaving him. ■唯何甚  Quite hard to believe that you take it for granted that the lad is hard to talk with because he is from Hu-hsiang, which is famous for its difficulty to talk profitably and reputably with.  ■人潔己以進與其潔 If the lad totally changes his mind and does begin to learn, I receive his change of mind   ■不保其往 (Once the lad has made up his mind) He will not stay in his past mind and behaviors in Hu-hsiang any more.
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  The Master said, "Is virtue a thing remote? I wish to be virtuous, and lo! virtue is at hand."

■仁rén  benevolence/humanity/kindness  ■遠yuǎn  distant/remote/far  ■哉zāi question mark/ how!/ las!/ what!  仁遠乎哉 Do you think that 仁(benevolence) is far from(beyond) your reach?  ■斯sī  A斯B  A and thus B 我欲仁斯仁至 I wish 仁 and thus仁 comes. Cogito ergo sum( I think, therefore I am). ■According to Zhuxi. 仁 is virtue which is not outside your mind but inside your mind.  ■You all have benevolence in your mind, however, it will be hard to make it in your life.    .
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  The minister of crime of Ch'in asked whether the duke Ch'aou knew propriety, and Confucius said, "He knew propriety."

  Confucius having retired, the minister bowed to Woo-ma K'e to come forward, and said, "I have heard that the superior man is not a partisan. May the superior man be a partisan also? The prince married a daughter of the house of Woo, of the same surname with himself, and called her,-'The elder lady Tsze of Woo.' If the prince knew propriety, who does not know it?"

  Woo-ma K'e reported these remarks, and the Master said, "I am fortunate! If I have any errors, people are sure to know them."
■partisan　A strong supporter of a party, cause, or person  ■陳chén  Ch'in; the country where Confucius visited  ■司敗sī bài  minister of crime  ■昭公zhāo gōng   the duke Ch'aou of Lu(魯)  Once Confucius was his subordinate in his younger days. ■巫馬期 wū mǎ qī Woo-ma K'e  a disciple of Confucius younger 30 years than Confucius   ■黨dǎng  Form a party →　make a defense of/protect/screen/conceal  ■取qù →　娶qǔ marry  ■Ancestors of both Lu(魯) and Wu(呉)　were the same Zhen(姫) family and the marriage between the same family was prohibited according to the rule of propriety  ■孟mèng 　孟the eldest /仲zhòng  in between /季jì  the youngest　 ■子zǐ Tsze　 a family name of Sung(宋)　 ■呉孟子　sounds like an elder lady of Sung who came from Wu, however it should be呉孟姫(an elder lady of Zhen who came from Wu), which is never be accepted according to the propriety. ■There was an old saying that it was the rule of propriety to refrain from spoiling the country. Confucius knew that the duke did the wrong marriage, however, he refrained from spoiling his duke following the propriety.  The minister of crime pointed out the fault, which fortunately gave Confucius the opportunity to admit his fault, otherwise he could be remembered as someone in history who authorized the duke’s violence of the propriety. There’s always the conflict between following the propriety and being honest. Confucius felt the happiness of having someone who could point out something wrong on his words. The Master said, "To have faults and not to reform them,-this,indeed, should be pronounced having faults(XV WEI LING KUNG)."
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  When the Master was in company with a person who was singing, if he sang well, he would make him repeat the song, while he accompanied it with his own voice.
■When the Master sings, he is supposed to sing a piece of the Book of Poetry (詩経).  ■Confucius was believed to have edited three hundreds pieces of the Book of Poetry in the days when there were no texts and scale sheets, which meant to have to learn them by year. 「The Master said, "In the Book of Poetry are three hundred pieces, but the design of them all may be embraced in one sentence -'Having no depraved thoughts.'　(II WEI CHING)"」Confucius was also believed to be able to sing them all.　I wonder how he could learn such a large volume of the music by heart. This phrase may show how he learned them or how he teach them. 「The Master said, "I returned from Wei to Loo, and then the music was reformed, and the pieces in the Imperial songs and Praise songs all found their proper places（IX TSZE HAN）."」
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  The Master said, "In letters I am perhaps equal to other men, but the character of the superior man, carrying out in his conduct what he professes, is what I have not yet attained to."

■professe　Claim, often falsely, that one has (a quality or feeling) /Have or claim knowledge or skill in (a subject or accomplishment)  ■文莫wén mò →文無wén wú →文不wén bù、莫not?/no/can not →無(wú) naught/ non existence/no/nothing/without →不(bù) no/not/un-  文莫 literally means no letters. According to Zhuxi(朱熹), 吾莫猶人於文 . Am I not equal to other men in letters? I am equal ･･･　■躳行君子 Acting as 君子　　■This　has been regarded as the Master’s modesty. 　　■「文王既沒、文不在茲（子罕第九）"After the death of King Wan, was not the cause of truth lodged here in me?(IX TZSE HAN)”」This 文 is 文of文不在茲.　The Master also said, "Heaven produced the virtue that is in me“ and “At fifty, I knew the decrees of Heaven”. However at the end of his life, he said , “Heaven destroyed me”, which could be the loss of his文. He tried to be a君子who helped some duke as his minister to restore the ideal reign of Duke Zhu(周公)　in vain.
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  The Master said, "The sage and the man of perfect virtue;-how dare I rank myself with them? It may simply be said of me, that I strive to become such without satiety, and teach others without weariness." Kung-se Hwa said, "This is just what we, the disciples, cannot imitate you in."
■satiety　 The feeling or state of being sated(Satisfy to the full)   ■厭yàn dislike/detest/reject/satiate   ■倦juàn be tired of/weary  ■This also has been regarded as the Master’s modesty, however, it seems to be his real feeling. 聖and仁are related to the ideal reign of Yao(堯) and Shun(舜) and so called ideal predecessor kings, which the Master failed to restore and ended up going away disappointed. He never knew that what he had kept on doing without satiety and weariness would give further influence on human society.
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  The Master being very sick, Tsze-loo asked leave to pray for him. He said, "May such a thing be done?" Tsze-loo replied, "It may. In the Eulogies it is said, 'Prayer has been made for thee to the spirits of the upper and lower worlds.'" The Master said, "My praying has been for a long time."

■leave　 Permission   ■eulogy　 A speech or piece of writing that praises someone or something highly, especially a tribute to someone who has just died  ■禱dǎo pray for health and a long life  ■上下神祇　上up in the sky  下 down on earth  神 the celestial god 祇 terrestrial gods（spirits）  In the days only the king of Zhou Dynasty, so called the son of heaven, could pray to the celestial god, and dukes were allowed to pray to terrestrial gods in mountains and rivers and so forth. Confucius was not in those positions, however, Tsze-loo was quite aware that Confucius believed "Heaven produced the virtue in him“ and “At fifty, he knew the decrees of Heaven” And they knew the historical event of the Duke Zhou(周公), the younger brother of King Wu(武王)、who prayed for the king when the king was seriously ill sacrificing himself for the king.  Tsze-loo might pick up the phrase of Eulogies avoiding to take after Duke Zhou.  ■Confucius’s long time belief having the decrees of heaven seemed to be lost at that time. Once he said that子曰、獲罪於天無所禱也（八佾篇）The Master said, " He who offends against Heaven has none to whom he can pray（III PA YIH）."
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  The Master said, "Extravagance leads to insubordination, and parsimony to meanness. It is better to be mean than to be insubordinate."

■extravagant  Exceeding what is reasonable or appropriate; excessive or elaborate   ■insurbordinate  Defiant of authority; disobedient to orders   ■parsimony  Extreme unwillingness to spend money or use resources  ■奢則不孫  Three families of Lu(魯) became richer than the Lu Duke and had their own military powers and especially the Ji family (季氏) had eight rows of pantomimes(八佾) in his area, which violated the authority of the Duke.　 ■與A（不孫）寧B（固）　 B is better than A. 　
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  The Master said, "The superior man is satisfied and composed; the mean man is always full of distress."

■坦tǎn flat/smooth/calm   ■蕩蕩dàng dàng calm and vast stream of a large river  ■長cháng long/for a long time  ■戚戚qī qī restless and distress  戚, originally, glimmering of a blade of an ax  ■Calmness of someone who lives true to himself and restlessness of someone who is uneasy about the others’ eyes.

○EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(zǐ),子)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(wēn),溫)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(ér),而)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(lì),厲)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(wēi),威)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(ér),而)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(bù),不)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(měng),猛)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(gōng),恭)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(ér),而)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(ān),安)。
  The Master was mild, and yet dignified; majestic, and yet not fierce; respectful, and yet easy.

■dignified  Having or showing a composed or serious manner that is worthy of respect   ■majestic  Having or showing impressive beauty or scale   ■溫wēn warm/mild  ■厲lì severe/strict/sharpen  ■威wēi might/power/ dominate  ■猛měng violent/savage/cruel/bold  ■恭gōng respectful/polite/reverent   ■安ān peaceful/calm/secure/satisfied  ■The Master looked like a large river with mild surfaces and hard undercurrents, or a massive and calm big mountain, or a central pillar supporting the uppers and giving ease to the lowers.
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